
 

 

Baptism / Baptême 

- Deacon Ricardo Santiago, (English) 

- Diacre Luc Ouedraogo, (français) 

- Kindly contact the office to obtain preparation information at least three months 

prior. 

- Veuillez communiquer avec le secrétariat concernant la préparation au moins 

trois mois à l’avance. 
 

Weddings / Mariage 

- Kindly contact the office at least six months prior to the date planned for 

registration and preparation information 

- S.V.P. communiquer avec le secrétariat au moins six mois avant la date 

prévue concernant l’inscription et la préparation 
 

You can find details concerning the Sacraments of Baptism and Marriage on our web 

site: www.notredameottawa.com 
 

Les renseignements concernant les sacrements du baptême et du mariage se trouvent 

également sur notre site web : www.notredameottawa.com 
 

Pastoral Council / Conseil de pastorale 

Brian C.M. Barrett (Chair - président), Nathalie Brunette 

(Secretary/Secrétaire), Belinda Briones, Doug Briscoe, Mailys Assi, Filip 

Dadej, Denis Forget, Katharine Funtek, Teresa Holmes, Pierrette Landry, 

Fr/l’abbé Jacques Kabangu, Fr./l’abbé Michael El-Nachef. 
 

Temporal Affairs Council / Conseil des affaires temporelles 

Denis Mailloux (Secretary - secrétaire), Pierre Thivierge (Treasurer- 

trésorier), Richard Evraire (Interim Chair), Rebecca Murray, Amanda 

Katsande, Fr. / l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef 

 

Liturgy Committee / Comité de liturgie 

Fr. / l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef, Ellen Shyaka, 

Belinda Briones, Pierrette Landry, Brian Barrett, Aimé Kenga. 
 

Development and Peace / Développement et Paix 

 Needed / Besoin 
 

Knights of Columbus / Chevaliers de Colomb (Bilingual Council / Conseil 

bilingue) 

 Paul Hong, Grand Knight / Grand chevalier 
 

Information regarding the Knights of Columbus can be found on the Notre-Dame 

Website under ‘Serving’. 
 

Les informations concernant les Chevaliers de Colomb sont disponibles sur le site 

web de Notre-Dame sous "Le Service". 

 

 

 

REVENUES /  REVENUS  

Week of December 29 to January 4, 2026 

Semaine du 29 décembre au 4 janvier 2026 

Collections & Tithe / Quête & Dîme $5,714.50 

Canada Helps / Canada Dons           $4,402.59 

Collections (Mary, Mother...) / Quête (Marie, Mère...) $5,108.05 

Initial Offering / Offrande initiale $1,175.10 

Other revenues / Autres revenus $6,703.358 

TOTAL $23,103.59 

Required / Requis $21,800.00 

Diocesan Special Collections / Quêtes spéciales diocésaines:               

    Pope's Pastoral Works / Oeuvres pastorales du pape                 

 

 

SUNDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES DOMINICALES 

Saturday / Samedi 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

Sunday / Dimanche 

10:00 a.m. / 10h (français) 

12:00 /p.m. / 12h (English) 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

WEEKDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES SUR SEMAINE 

From Monday to Saturday / Du lundi au 

samedi 

Monday, Wednesday and Friday 

12:15 p.m. / 12h15 (English) 

Mardi et jeudi 

12:15 p.m. / 12h15 (français) 

Samedi 

8:30 a.m. / 8h30 (français) 

56 Guigues Ave., Ottawa, ON, K1N 5H5 

🕿 613 241-7496 

📠 613 241-1627 

E-mail: support@notredameottawa.com  

www.notredameottawa.com 

www.facebook.com/notredameottawa/ 

OFFICE HOURS / HEURES DE 

BUREAU 

Monday to Friday / Lundi au vendredi 

9:00 a.m. to 4:00 p.m. / 9h à 16h 

 

Basilique-Cathédrale 

NOTRE DAME 
Cathedral Basilica 

☩ Marcel Damphousse 

 

Archbishop of Ottawa-Cornwall/Archevêque d’Ottawa-

Cornwall 
 

☩ Yvan Mathieu, S.M. 

Auxiliary Bishop of Ottawa-Cornwall/ Evêque 

Auxiliaire d’Ottawa-Cornwall 
 

Rector / Recteur 

Fr. /Abbé Jacques Kabangu 
 

Vice-Rector / Vice-Recteur 

Fr. / Abbé Michael El-Nachef 
 

Deacons / Diacres 

Ricardo Santiago (English) 

Luc Ouedraogo (Français) 
 

Director of Music / Directeur de la musique 

Michel Guimont 
 

Titular Organist / Organiste titulaire 

Jennifer Loveless 
 

Administration 

Brianna Gill – Administrative Support / Soutien 

administratif 
 

Sexton / Bedeau 

Carole Blouin 

Stéphane Charette 

Music | Musique 

January 10, 2026, 5:00 p.m.  

10 janvier 2026, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

January 11, 2026, 5:00 p.m.  

11 janvier 2026, 17h 

Sunday/dimanche - Bilingual/Bilingue 

 

Prelude / Prélude Offertory / Offertoire 

• Pastoral (Christmas Concerto), op.8, no.6 - A. 

Corelli 

• DMV 671 Approchez-vous 

Procession Acclamations 

• CBW 411 The Voice of God • Mass for a servant church - M. Guimont 

• Holy, Holy, Holy 

• Anamnesis : Gloire à toi qui étais mort, gloire à 

toi qui es vivant ! Notre Sauveur et notre Dieu : 

Viens, Seigneur Jésus, Viens ! (bis) 

• Amen 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie Eleison. 

Gloria 

• Messe Novalis 

Psalm / Psaume Communion 

• Le Seigneur bénit son peuple en lui donnant la 

paix 

• Rite of fraction : Agneau de Dieu – Messe 

Novalis 

• Water of Life - C. Scialla  

“May the water of life purify our souls and restore 

us in the sight of the Lord” 

Acclamations 

• Alleluia 7 - R. Daveluy 

• Intentions:  Jésus-Christ, Sauveur, écoute – nous ! 

Jesus-Christ, our Savior, hear our prayer! 
Postlude 

• Praeludium, Fuga, Ciacona c-dur, BuxWW 137 – 

D.Buxtehude 

 

11 janvier 2026, 10h 

Dimanche- Français 

Prélude Acclamations 

• Pastoral (Christmas Concerto), op.8, no.6 - A. 

Corelli 
• Messe Novalis - M. Guimont  

• Saint, Saint, Saint 

• Acclamation d'anamnèse: Gloire à toi qui étais 

mort, Gloire à toi qui es vivant ! Notre Sauveur et 

notre Dieu : Viens, Seigneur Jésus, viens ! (bis) 

• Amen 

Procession 

• DMV 671 Approchez-vous  

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie Eleison 

Gloria Communion 

• Messe Novalis • Rite de fraction: Agneau de Dieu - M.G 

• Aux sources de la vie - M.G  

''Aux sources de la vie, nous venons puiser; 

  Aux sources de la vie, nous sommes sauvés.'' 

Psaume 

• Le Seigneur bénit son peuple en lui donnant la 

paix 

Acclamations Méditation 

• Alleluia 7 – R.Daveluy 

• Intentions :  Jésus-Christ, Sauveur, écoute-nous!  

• Intonuit De Caelo Dominus - F.Usper 

• '' Celui-ci est mon Fils bien-aimé; écoutez-le ! '' 

Offertoire Postlude 

• Behold the Lamb of God!  

• Messie - G.F.Handel 

• Praeludium, Fuga, Ciacona c-dur, BuxWW 137 – 

D.Buxtehude 

 

        January 11, 2026, 12:00 p.m. 

Sunday-English 

Prelude Acclamations 

• Pastoral (Christmas Concerto), op.8, no.6 - A. 

Corelli 
• Mass for a servant church - M. Guimont 

• Holy, Holy, Holy 

• Anamnesis: We proclaim your death, O Lord 

• Amen 

Procession 

• CBW 411 The Voice of God 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison- Kyrie eleison 

Gloria Communion 

• Mass for a Servant-Church - M.G. • Lamb of God  

• Water of Life - C. Scialla  

“May the water of life purify our souls and restore 

us in the sight of the Lord 

Psalm 

• The Lord will bless his people with peace. 

Acclamation Meditation 

• Alleluia 7 – R.Daveluy. 

• Intentions: Jesus-Christ, our Savior, hear our 

prayer! 

• Intonuit De Caelo Dominus - F.Usper 

• '' This is my beloved Son, hear Him! 

Presentation Postlude 

• Behold the Lamb of God!  

• Messiah - G.F.Handel 

• Praeludium, Fuga, Ciacona c-dur, BuxWW 137 – 

D.Buxtehude 

http://www.notredame.ottawa.on.ca/
http://www.notredame.ottawa.on.ca/


 

The Baptism of the Lord | Baptême du Seigneur 

(January 11, 2026 | 11 janvier 2026) 

Why the Baptism of Jesus? 

The question of Jesus' baptism finds its meaning in the unique dialogue 

that Matthew recounts between Jesus and John the Baptist. Jesus, leaving 

Galilee for Judea, takes the initiative of asking John to baptize him. 

Faced with John's hesitation, Jesus says, "Let it be so now, for this is how 

we fulfill all righteousness" (Matthew 3:15). But what is meant by this 

"righteousness"? 

 

In the Bible, justice is not limited to the application of human laws; it 

signifies faithfulness to God's will. The example of Abraham illustrates 

this concept: he believes in the divine word, even against all hope, and 

remains faithful to the point of accepting the sacrifice of his only son, convinced that God will keep his 

promise of numerous descendants. Genesis states: “Abram believed the Lord, and the Lord credited it to him as 

righteousness” (Genesis 15:6). 

 

To be just, therefore, is to fully embrace the divine will. By choosing baptism, Jesus does not seek to 

distinguish himself from sinful humanity, but to humbly unite himself with it. He stands in solidarity with it, 

accompanying it on the path of repentance and salvation. This act inaugurates a constant fidelity to the mission 

received from the Father, as he will remind us: “My food is to do the will of him who sent me and to 

accomplish his work” (John 4:34). 

 

The baptism of Jesus by John in the Jordan River thus inaugurates his public ministry. Although innocent, 

Jesus identifies with sinners, demonstrating his union with humanity. This act reveals the Trinity. The Spirit 

descends like a dove, and the Father affirms divine sonship. Jesus is presented as the Messiah, the Lamb of 

God. This baptism, an act of humility and revelation, establishes a model for all and marks the beginning of a 

new life founded on faith. 

 

For us, disciples, the baptism of Jesus becomes a call to embrace God's will each day. It is an invitation to 

allow ourselves to be transformed, to work for justice and reconciliation in our world, following Christ who 

drew near to everyone. 

 

Father Jacques Kabangu 

 

 

Pourquoi le baptême de Jésus ? 

La question du baptême de Jésus trouve sa réponse dans le dialogue unique que Matthieu rapporte entre Jésus et 

Jean Baptiste. Jésus, quittant la Galilée pour la Judée, prend l’initiative de demander à Jean de le baptiser. Face 

à l’hésitation de Jean, Jésus affirme : « Laisse faire pour le moment, car il convient que nous accomplissions 

ainsi toute justice » (Matthieu 3,15). Mais qu’entend-on par cette « justice » ? 

 

Dans la Bible, la justice ne se limite pas à l’application de lois humaines ; elle désigne la fidélité à la volonté de 

Dieu. L’exemple d’Abraham illustre ce concept : il croit à la parole divine, même contre toute espérance, et 

demeure fidèle jusqu’à accepter de sacrifier son fils unique, convaincu que Dieu tiendra sa promesse d’une 

descendance nombreuse. La Genèse affirme : « Abram eut foi dans le Seigneur et le Seigneur estima qu’il était 

juste » (Genèse 15,6). 

 

Être juste, c’est donc adhérer pleinement à la volonté divine. En choisissant le baptême, Jésus ne cherche pas à 

se distinguer de l’humanité pécheresse, mais à s’y unir humblement. Il se solidarise avec elle, l’accompagne sur 

la voie du repentir et du salut. Ce geste inaugure une fidélité constante à la mission reçue du Père, comme il le 

rappellera : « Ma nourriture, c’est de faire la volonté de Celui qui m’a envoyé et d’accomplir son œuvre » (Jean 

4,34). 

 

Le baptême de Jésus par Jean dans le Jourdain inaugure donc son ministère public. Bien qu’innocent, Jésus 

s’identifie aux pécheurs, manifestant son union avec l’humanité. Cet acte révèle la Trinité : l’Esprit descend 

comme une colombe, le Père affirme la filiation divine. Jésus est présenté comme le Messie, l’Agneau de Dieu. 

Ce baptême, geste d’humilité et de révélation, établit un modèle pour tous et marque le début d’une vie nouvelle 

fondée sur la foi. 

 
Pour nous, disciples, le baptême de Jésus devient un appel à embrasser chaque jour la volonté de Dieu. C’est une 

invitation à se laisser transformer, à œuvrer pour la justice et la réconciliation dans notre monde, à la suite du 

Christ qui s’est fait proche de tous. 

 

Abbé Jacques Kabangu 

 

 

 

REVENUES /  REVENUS  

Week of December 22 to December 28, 2025 

Semaine du 22 décembre au 28 décembre 2025 

Collections & Tithe / Quête & Dîme $6,432.40 

Canada Helps / Canada Dons           $1,547.30 

Collections (Christmas) / Quête (Noël) $26,812.90 

Other revenues / Autres revenus $9,805.25 

TOTAL $44,597.85 

Required / Requis $21,800.00 

Diocesan Special Collections / Quêtes spéciales diocésaines:               

    Pope's Pastoral Works / Oeuvres pastorales du pape              $20.00 

 
 

EUCHARISTIC CELEBRATIONS from January 10 to January 18, 2026 

CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 10 janvier au 18 janvier 2026 

 

First Communion Registration | Inscription pour la Première Communion 

Registration for 2026 first communion preparation sessions is now open 

for children between ages 7 and 11. The first communion mass in English 

will be held on Sunday June 7, 2026, at the 12 pm mass. The French first 

communion mass will be on June 14, 2026, at 2 pm The preparation 

session schedule and registration can be found using the link:  

https://en.notredameottawa.com/first-communion or by scanning the QR 

code. The deadline to sign up is January 14, 2026. 

 

Les inscriptions pour les sessions de préparation à la première communion 2026 sont désormais 

ouvertes pour les enfants âgés de 7 à 11 ans. La messe de première communion en anglais aura 

lieu le dimanche 7 juin 2026, lors de la messe de midi. La messe de première communion en 

français aura lieu le 14 juin 2026, à 14 h. Le calendrier des sessions de préparation et les 

inscriptions sont disponibles via le lien : https://en.notredameottawa.com/first-communion  ou 

en scannant le code QR. La date limite d'inscription est le 14 janvier 2026.  
 

 

Confirmation Registration | Inscription pour la confirmation 

Registration for 2026 confirmation preparation sessions is now open for 

children and teens 11 and up. The English confirmation mass will be held 

on Sunday, May 24th, 2026, at 12:00 pm. The French confirmation mass 

will be on Sunday, May 31, 2026.at 2:00 p.m. The preparation session 

schedule and registration can be found using the link: 

https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration or by scanning 

the QR code. The deadline to sign up is January 14, 2026. 

 

Les inscriptions pour les sessions de préparation à la confirmation 2026 sont désormais 

ouvertes pour les enfants et les adolescents âgés de 11 ans et plus.  La messe de confirmation en 

anglais aura lieu le dimanche 24 mai 2026 à 12h. La messe de confirmation en français aura 

lieu le dimanche 31 mai 2026 à 14h. Le calendrier des sessions de préparation et les 

inscriptions sont disponibles via le lien : https://en.notredameottawa.com/confirmation-

registration ou en scannant le code QR. La date limite d'inscription est le 14 janvier 2026. 
 
 

Cathedral Women's Choir | Choeur des femmes de la cathédrale 

For those interested in joining the Cathedral Women's Choir this season, there will be auditions. 

The choir sings once a month on Sundays and rehearses every Wednesday evening, starting at 

7PM. 
 

Please complete the form found on the following page to register: 

https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form . Someone will be in contact 

shortly after submission to discuss further. 
 

Si vous êtes intéressés à vous joindre au Chœur des Femmes de la cathédrale, nous tiendrons 

des auditions. Ce chœur chante une fois par mois.  Les répétitions ont lieu le mercredi soir à 

19h. 
 

Veuillez remplir le formulaire disponible à la page suivante pour s’inscrire: 

https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form . Quelqu'un vous contactera après 

l'envoi du formulaire pour discuter plus en détail. 
 

 

Rite of Acceptance | Rite d'entrée 

On Sunday, January 18 we will proceed with the Rite of Acceptance. Please join us in 

welcoming our catechumens. 

 

Le dimanche 18 janvier, nous procéderons au rite d'acceptation. Venez nombreux accueillir nos 

catéchumènes. 
 
 

10 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

   

Fébaltien Exan ✝ | Rose Lenescart 

   

10 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 The Baptism of the Lord | Baptême du Seigneur 

Intentions of Fadi Aghnatios | Simon Lafleur & Paula Poliquin 

 

11 

    Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 

 

 

Intentions de Brise Marine et Gordini Kikissagbe | Gaelle Kikissagbe 

Intentions de Yves Goyette | Yves Goyette 

Franco Manoni ✝ | La famille Manoni 

Action de grâce pour Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka- 

Mevoung 
Intentions de l’abbé Michael-El-Nachef (Anniversaire) 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

Madeleine M, Elizabeth, et Cécile Nyirandinda ✝ | Joséphine 

Nshimiyimana 

Carlton Lewis✝ | CSPS Finance colleagues 

Alma Andico ✝ | Paul Andico 

Intentions of Przemrek & Karolina Dolowicz | Olek & Justyna 

Splawinski 

Intentions of Fr.Michael-El-Nachef (Birthday) 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 

Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique Cathédrale Notre-Dame 
   

12 

 Monday | Lundi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

 St. Margueritte Bourgeoys | Ste Margueritte Bourgeoys 

Victor D’Mello ✝ | Lorraine Fernandes 
    

13 

Tuesday | Mardi 

12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

  

En honneur de St Antoine | Yves Goyette 
   

14 

Wednesday| Mercredi 
12: 15 p.m. | 12h15 

English| Anglais 

  

Intentions of Fr. Michael El- Nachef | Divine Enfant Choir 
   

15 

Thursday | Jeudi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

Âmes en purgatoire ✝ | Yves Goyette 
   

16 

Friday | Vendredi 

12:15 p.m. | 12h15 
English | Anglais 

   

Alison Primrose ✝ | John Joseph Devine 
    

17 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

 St. Anthony | St Antoine 

Jakie Meunier ✝ | Patsy 
   

18 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 

 
 

Inès Garcia ✝ | Christina Medina 

18 

Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

Action de grâce pour Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-

Mevoung  

Intentions de Brise Marine et Gordini Kikissagbe | Gaelle Kikissagbe 

Franco Manoni ✝ | La famille Manoni 

Intentions de Nathalie Lauzon | Pierre et  Catherine Légaré 

Gilberte Ranger ✝ | La famille 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

Eugénie, Clémentine U, Bonne Mukamusoni ✝ | Joséphine 

Nshimiyimana   

Remy Valencia ✝ | Joy Locsin 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

 Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 
Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique Cathédrale Notre-Dame 

 

Confessions / Réconciliations 

• 30 minutes before each Mass 

• 30 minutes avant chaque Messe 

Word from the Recor | Message du Recteur 

https://en.notredameottawa.com/first-communion
https://en.notredameottawa.com/first-communion
https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration
https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration
https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration
https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form
https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form

